
4. Mandátumvizsgálat

A JURI Bizottság javaslatára a Parlament úgy határoz, hogy érvényesnek tekinti Pedro Guerreiro képviselői
mandátumát.

5. A bizottságok és a küldöttségek tagjai

A Parlament a PPE-DE és az ALDE képviselőcsoport kérésére ratifikálja a következő kinevezéseket:

— INTA bizottság: Brice Hortefeux

— CONT bizottság: Antonis Samaras helyére Simon Busuttil

— LIBE bizottság: Jean-Louis Bourlanges helyére Lapo Pistelli

Az Euromediterrán Parlamenti Közgyűléshez delegált küldöttség:

— Jaime Mayor Oreja helyére Luisa Fernanda Rudi Ubeda

— Jana Hybášková.

6. A megállapodások szövegeinek Tanács általi előterjesztése

A Tanács a következő dokumentumok hitelesített másolatát terjesztette elő:

— Együttműködési megállapodás egyrészről az Európai Közösség és annak tagállamai, másrészről a Svájci
Államszövetség között, a csalás és a pénzügyi érdekeiket sértő egyéb jogellenes tevékenység elleni
küzdelemről,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, a valamelyik tagállamban vagy
Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam meghatározására vonat-
kozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, Svájc részvételéről az Európai
Környezetvédelmi Ügynökségben és az európai környezeti információs és megfigyelőhálózatban,

— Megállapodás az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, a Svájci Állam-
szövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, az audiovizuális területen, a Svájci
Államszövetségnek a MEDIA Plus és a MEDIA-Oktatás közösségi programokban való részvétele feltéte-
leinek meghatározásáról,

— Ideiglenes megállapodás az egyrészről az Európai Közösség és az Európai Szén- és Acélközösség, más-
részről a Tádzsik Köztársaság között, a kereskedelemről és a kereskedelemmel kapcsolatos ügyekről,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, a statisztikai együttműködésről,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Svájci Államközösség között, a megtakarításokból származó
kamatjövedelem adóztatásáról szóló 2003/48/EK tanácsi irányelvben meghatározott szabályokkal
egyenértékű rendelkezések megállapításáról,

— Szándéknyilatkozat az Európai Közösség, a Belga Királyság, a Cseh Köztársaság, a Dán Királyság, a
Németországi Szövetségi Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Görög Köztársaság, a Spanyol Királyság,
a Francia Köztársaság, Írország, az Olasz Köztársaság, a Ciprusi Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván
Köztársaság, a Luxemburgi Nagyhercegség, a Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Holland
Királyság, az Osztrák Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Portugál Köztársaság, a Szlovén Köztársaság,
a Szlovák Köztársaság, a Finn Köztársaság, a Svéd Királyság, Nagy Britannia és Észak-Írország Egyesült
Királysága, és a Svájci Államszövetség között,
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— Megállapodás levélváltás formájában az Európai Közösség és Barbados, Belize, a Kongói Köztársaság, a
Fidzsi-szigetek, a Guyanai Szövetkezeti Köztársaság, az Elefántcsontparti Köztársaság, Jamaica, a Kenyai
Köztársaság, a Madagaszkári Köztársaság, a Malawi Köztársaság, a Mauritiusi Köztársaság, a Suriname
Köztársaság, Saint Kitts és Nevis, a Szváziföldi Királyság, a Tanzániai Egyesült Köztársaság, a Trinidad és
Tobago Köztársaság, az Ugandai Köztársaság, a Zambiai Köztársaság, a Zimbabwei Köztársaság között,
a nádcukor garantált áráról a 2001/2002, 2002/2003, 2003/2004, 2004/2005 szállítási időszakra
vonatkozóan,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között, az Európai Gazdasági Közösség és
a Svájci Államszövetség közötti 1972. július 22-i megállapodásnak a feldolgozott mezőgazdasági ter-
mékekre vonatkozó rendelkezések tekintetében történő módosításáról,

— Helyesbítési dokumentum az Európai Unióról szóló szerződés K.3. cikke alapján készített, az informa-
tika vámügyi alkalmazásáról szóló egyezményben szereplő jövedelem tisztára mosásáról és a szállító-
eszközök rendszámának az egyezménybe történő belefoglalásáról szóló jegyzőkönyvhöz,

— Megállapodás az Európai Közösség és a Liechtensteini Hercegség között, a megtakarításokból származó
kamatjövedelem adóztatásáról szóló 2003/48/EK tanácsi irányelvben meghatározott szabályokkal
egyenértékű rendelkezések megállapításáról,

— Szándéknyilatkozat az Európai Közösség, a Belga Királyság, a Cseh Köztársaság, a Dán Királyság, a
Németországi Szövetségi Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Görög Köztársaság, a Spanyol Királyság,
a Francia Köztársaság, Írország, az Olasz Köztársaság, a Ciprusi Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván
Köztársaság, a Luxemburgi Nagyhercegség, a Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Holland
Királyság, az Osztrák Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Portugál Köztársaság, a Szlovén Köztársaság,
a Szlovák Köztársaság, a Finn Köztársaság, a Svéd Királyság, Nagy Britannia és Észak-Írország Egyesült
Királysága és a Liechtensteini Hercegség között.

7. Petíciók

A következő petíciókat, amelyek az alábbi időpontokkal a nyilvántartásba bejegyzésre kerültek, az Eljárási
Szabályzat 191. cikkének (5) bekezdése értelmében visszautalták az illetékes bizottsághoz:

2005. 01. 13.

Paul Braithwaite úr részéről (Equitable Members Action Group) (29/2005 sz.);
Kleon Minotis úr részéről (30/2005 sz.);
Ioannis Oikonomidis úr részéről (31/2005 sz.);
Atilio Laurence Almagia úr részéről (32/2005 sz.);
Ricard López úr részéről (APASCIDE – Asociación Española de Padres de Sordociegos) (33/2005 sz.);
Juan Angel de la Torre González úr részéről (Mesa Eólica Merindades de Burgos) (34/2005 sz.);
Francisco J. Menéndez Canto úr részéről (Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales) (35/2005 sz.);
Jacqueline Princesse De Croy asszony részéről (36/2005 sz.);
Laurence de la Martinière asszony részéről (A.D.I.P.H.C.M.) (37/2005 sz.);
Christine Faisans-Blanc asszony részéről (38/2005 sz.);
Pierre Morel à l'Huissier úr részéről (39/2005 sz.);
Joseph Saad úr részéről (TRSP RADIOTELEVISIONE) (40/2005 sz.);
Michel d'Herbigny úr részéről (41/2005 sz.);
Jean-Christophe Potin úr részéről (42/2005 sz.);
ASPAS úr részéről – Association pour la Protection des Animaux Sauvages (43/2005 sz.);
Patrick Graziani úr részéről (44/2005 sz.);
Roger Abiven úr részéről (Agir pour l'Environnement et le Développement Durable) (45/2005 sz.);
Gennaro Ciancio úr részéről (46/2005 sz.);
Ugo Celauro úr részéről (47/2005 sz.);
Federico Righi úr részéről (48/2005 sz.);
Anna Zecchino asszony részéről (49/2005 sz.);
Luciano Motta úr részéről (50/2005 sz.);
Andrea Murgia úr részéről (51/2005 sz.);
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